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KÖZÖS ÁLLÁSFOGLALÁSRA 
IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY
az Eljárási Szabályzat 103. cikkének (4) bekezdése alapján, előterjesztette: 

– Anders Wijkman, Valdis Dombrovskis, Michael Gahler, Mario Mantovani és 
Rainer Wieland, a PPE-DE képviselőcsoportja nevében

– Pasqualina Napoletano, Véronique De Keyser és Miguel Angel Martínez 
Martínez, a PSE képviselőcsoportja nevében

– Fiona Hall, az ALDE képviselőcsoportja nevében
– Margrete Auken és Frithjof Schmidt, a Verts/ALE képviselőcsoportja nevében
– Luisa Morgantini és Gabriele Zimmer, a GUE/NGL képviselőcsoportja 

nevében
– Ģirts Valdis Kristovskis és Eoin Ryan, az UEN képviselőcsoportja nevében

a következő képviselőcsoportok állásfoglalási indítványai helyébe lép:

– PSE (B6-0540/2005)
– PPE-DE (B6-0541/2005)
– Verts/ALE (B6-0542/2005)
– GUE/NGL (B6-0544/2005)
– ALDE (B6-0545/2005)

 Etiópiáról
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Az Európai Parlament állásfoglalása Etiópiáról

Az Európai Parlament,

– tekintettel eljárási szabályzata 103. cikkének (2) bekezdésére,

– tekintettel korábbi állásfoglalásaira, különösen 2005. július 7-i állásfoglalására az emberi 
jogok helyzetéről Etiópiában,

A. felidézve, hogy az első vitatott választásra 2005. május 15-én került sor, és megjegyezve, 
hogy az ezt megelőző időszakot békés légkör jellemezte, és hogy néhány szabálytalanság 
ellenére a választás a kormány és az ellenzéki pártok közötti jelentős összecsapás nélkül 
zajlott,

B. mivel az etióp választók több mint 90%-a szavazata leadásával fejezte ki hitét a 
demokráciában és határozott szándékát alapvető jogai gyakorlása iránt,

C. mivel az Európai Unió etiópiai választásmegfigyelő küldöttségének 2005. május 17-i és 
2005. augusztus 25-i ideiglenes jelentése felfedte, hogy az etióp választók rendkívül magas 
részvételi aránya ellenére súlyos szabálytalanságok fordultak elő, és hogy a választások 
szervezésekor a demokratikus szabályok számos alapvető szempontját figyelmen kívül 
hagyták,

D. mivel elnöksége révén az Európai Unió 2005. augusztus 29-én elfogadta a 
választásmegfigyelő küldöttség megfigyeléseit,

E. mivel a Carter Központ 2005. szeptember 15-i végleges jelentése ugyanazokra a 
következtetésekre jutott, mint az EU választásmegfigyelő küldöttsége,

F. mivel az ellenzék továbbra is vitatja a május 15-i parlamenti választások eredményeit,

G. mivel a hatalmon lévő párt a leköszönő parlamentet egy olyan módosítás bevezetésére 
használta fel, amely abszolút többséget követel meg a napirend előterjesztéséhez, és ezáltal 
megfosztotta az ellenzéket attól a jogától, hogy napirendet vagy törvényjavaslatot terjesszen 
elő megvitatásra a következő parlamenti ciklusban,

H.  mivel a kormány és a két fő ellenzéki csoport közötti tárgyalások október 2-i, vasárnapi 
megkezdésük óta még nem vezettek eredményre,

I.  mivel az ellenzéki csoportok kijelentették, hogy alkotmányos keretek között, erőszakhoz 
nem folyamodva szeretnének dolgozni,

J.  mivel a kormány azzal vádolja az ellenzéket, hogy államcsínyre készül, és letartóztatta az 
ellenzék számos vezetőjét,

K.  mivel az ellenzék visszavonta az általános sztrájkra és egy, a kormány által betiltott 
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tömegtüntetésre vonatkozó felhívását az erőszakos összecsapások veszélye miatt, és ily 
módon bizonyította felelősségérzetét,

L.  mivel a választások eredményeit megkérdőjelező júniusi tüntetések során a biztonsági erők 
fellépése miatt legalább 42 ember meghalt és több ezer embert letartóztattak,

M.  mivel a fenyegetettség és a megfélemlítés légköre egyes választási eredmények 
kivizsgálásának és vitatásának teljes időszaka alatt fennállt,

N. mivel Etiópia aláírta a Cotonou-i Megállapodást, amely 9. cikkében kimondja, hogy az 
emberi jogok és az alapvető szabadságok az AKCS-EU együttműködés alapvető elemei,

1. örömét fejezi ki, amiért a kormány és az ellenzék október 2-án párbeszédet kezdett, és bízik 
annak folytatásában és pozitív eredményében; 

2. üdvözli, hogy a Bizottság etiópiai küldöttségének vezetője és az EU elnökségét képviselő 
brit nagykövet más diplomatákkal együtt kulcsszerepet játszott a politikai megbeszélések 
lebonyolításában;  

3. örömmel nyugtázza, hogy az ellenzék elkötelezte magát az alkotmányos keretek mellett, és 
elhatárolódott az erőszaktól;

4. kéri a kormányt, hogy szintén tartsa tiszteletben az alkotmányos alapelveket, elsősorban az 
alapvető szabadságjogokat és az emberi jogokat; 

5. felszólítja az etióp kormányt, hogy biztosítsa az ellenzék számára a médiához való 
hozzáférést, amint azt a május 15-i választásokat megelőzően tette; 

6. aggodalmát fejezi ki a kormánynak a demokratikus folyamatok megfordítására irányuló 
próbálkozásai felett, beleértve azt is, hogy a felálló parlamentben a napirendi javaslatokhoz 
abszolút többségi követelményt írnának elő, ami értelmetlenné teszi az ellenzék térnyerését; 

7. örömét fejezi ki, amiért az ellenzék visszavonta egy komoly összetűzések kockázatát 
hordozó tömegtüntetésre való felhívását, mert azt a kormány betiltotta;

8. kéri az összes politikai oldalt, hogy dolgozzanak ki politikai megoldást, amely megerősíti a 
parlament demokratikus előjogait, és amely biztosítja a stabil és tartós kormányzást;

9. kéri, hogy állítsák le az ellenzéki pártok képviselőinek üldözését és megfélemlítését, 
valamint hogy engedjék szabadon a politikai foglyokat;

10. felszólítja az etióp kormányt annak biztosítására, hogy a fogvatartottak ne legyenek kitéve 
durva bánásmódnak, hogy találkozhassanak családtagjaikkal, és hogy orvosi ellátásban 
részesülhessenek; 

11. felszólítja az etióp hatóságokat, hogy az etióp törvényeknek megfelelően 48 órán belül 
állítsák bíróság elé vagy azonnal engedjék szabadon a politikai foglyokat; 
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12. kéri a kormányt és a parlamenti pártok képviselőit, hogy jussanak megegyezésre a sajtó 
szabad és független működését biztosító magatartási kódex tartalmában;

13. felszólítja az Európai Uniót és a nemzetközi közösséget, hogy őrködjék éberen az emberi 
jogok nemzetközi alapelveinek tiszteletben tartása felett, és hogy továbbra is támogassa az 
etiópiai demokratizálódási folyamatot; 

14. kéri a Bizottságot, hogy folytassa és szükség esetén erősítse meg az Európai Unió Etiópiára 
irányuló humanitárius politikáját, és hogy nem humanitárius célú támogatásait igazítsa a 
demokratizálódási folyamatban elért haladás mértékéhez;

15. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást az etióp kormánynak, a parlamenti 
képviselettel rendelkező ellenzéki pártoknak, az EU Tanácsának és Bizottságának, valamint 
az Afrikai Uniónak.


